AR-15 PROTECTOR CARBINE 5.56 16" COYOTE

AR-15 PROTECTOR CARBINE Our Wilson Combat Match-Grade, precision
button rifled stainless steel barrels are tested for accuracy and finished off with
our Q-Comp muzzle device that provides excellent recoil control without
exacerbating blast back to the operator. The Wilson Combat exclusive 2-stage
Tactical Trigger unit is utilized for a trouble-free, superior, crisp trigger pull every
time with a modular construction that simplifies takedown and cleaning after high
round count training sessions. Ergonomic comfort features like our machined
aluminum Tactical Trigger Guard, Wilson Combat/BCM pistol grip and a
Wilson-Rogers Super-Stoc (Carbine versions only) complete this high performing
package that is tailored to the needs of military, law enforcement or the
well-armed civilian. SPECIFICATIONS: Wilson Combat Mil/Spec forged upper
and lower receivers Wilson Combat match grade Stainless barrel for superior
accuracy and long service life Wilson Combat low profile gas block Intermeduate
length gas system for enhanced reliability and durability Q-Comp flash
hider/muzzle brake that reduces muzzle rise and flash signature while not
increasing muzzle blast over that of a crowned muzzle Wilson Combat M-LOK
compatible hand-guard with a 4” accessory rail and QD sling mount Wilson
Combat nitride coated precision bolt carrier group with Carpenter 158 MPI bolt,
one piece gas ring, heat resistant chrome silicon ejector and extractor springs for
long service life Wilson Combat M2 two-stage TTU trigger unit with a crisp 4.5-5#
pull Wilson Combat oversize tactical trigger guard Wilson Combat/Rogers
super-stoc buttstock Wilson Combat/BCM Starburst pistolgrip Black Armor-Tuff
finish D&H 30rd magazine

Attributes

Name: AR-15 PROTECTOR CARBINE 5.56 16" COYOTE
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 100034315

Mfr. No.: TR-PC-556-CT

Action Type: Direct Impingement
Barrel Length: 16"

Capacity: 30+1-Round

Cartridge: 5.56 mm NATO

Finish: Coyote

Front Sight: None

Length: 33.25"-36.5"

Magazine Included: 1 x 30-Round
Magazine Type: Removable
Make: Wilson Combat

Model: AR-15 Protector Carbine
Muzzle: Brake

Rear Sight: None

Stock Material: Metal

Weight: 6.1 Ibs

Delivery weight: 4.536kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 368mm

Shipping length: 1,302mm

UPC: 811826028136

Item details

Made in USA
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise fiir den AR15 Protector Carbine
5.56

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Protector Carbine 5.56 von Wilson Combat. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um hdchste Sicherheitsstandards zu erfillen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch,
um eine sichere und verantwortungsvolle Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.

Uberprufen Sie regelmaRig auf mégliche Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Wartung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behorden.
Informieren Sie sich Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Gehorschutz und Schutzbrille.

Verwenden Sie das Gewehr nur auf daflir vorgesehenen SchieR3standen.

Achten Sie darauf, dass das Gewehr immer in einem sicheren Zustand ist, wenn es nicht verwendet wird.
Halten Sie den Abzug nicht gedrickt, wahrend Sie das Gewehr laden oder entladen.

Uberpriifen Sie vor dem SchieRen immer, ob die Miindung frei von Hindernissen ist.

Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen (5.56 mm NATO).

Stellen Sie sicher, dass alle Sicherheitsmechanismen ordnungsgemaln funktionieren, bevor Sie das Gewehr
verwenden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und ruhigen Bereich arbeiten.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation sorgfaltig durch.
Verwenden Sie nur Originalteile und Zubehér von Wilson Combat.
Uberpriifen Sie alle Verbindungen und Befestigungen auf festen Sitz.

Nutzung

® [aden Sie das Gewehr gemaR den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
® Flhren Sie vor jedem Schiel3en eine Sichtprifung durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr in

einwandfreiem Zustand ist.

® Achten Sie darauf, dass sich keine Personen im Schussfeld befinden.
® SchieRRen Sie nur, wenn Sie sich sicher sind, dass Sie das Ziel klar sehen kénnen.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie das Gewehr und alle dazugehdrigen Teile gemaR den o6rtlichen Vorschriften fir geféahrliche
Abfalle.

Informieren Sie sich tber die umweltgerechte Entsorgung von Waffen und Munition in Ihrer Region.
Geben Sie das Gewehr nicht an unbefugte Personen weiter.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Wilson Combat.
Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive
Hilfe zu gewéhrleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen von grof3ter Bedeutung ist. Befolgen
Sie diese Anweisungen sorgfaltig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind.



AR15 Protector Carbine Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Protector Carbine. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe use and handling of your firearm. Please read this guide carefully before using your product.

General Safety Guidelines

Always treat every firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Be aware of your target and what is beyond it.

Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.

Do not modify your firearm without consulting a qualified gunsmith.

Ensure you are familiar with local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use

Use only the recommended ammunition (5.56 mm NATO) for your AR15 Protector Carbine.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Do not use the firearm if you are under the influence of alcohol or drugs.

Ensure that the firearm is clean and properly maintained before use.

Be cautious of environmental conditions that may affect shooting (e.g., wind, rain).

Do not shoot at hard surfaces or water, as this can cause ricochets.

Never attempt to catch a falling firearm; let it fall.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of Accessories:

* Follow the manufacturer's instructions for any accessories you wish to install.
® Ensure that all accessories are compatible with your AR15 Protector Carbine.
® Tighten all screws and attachments securely to prevent loosening during use.

2. Loading the Firearm:

® Ensure the firearm is pointed in a safe direction.

® Open the magazine and verify it is empty.

® |nsert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
® Pull the charging handle to the rear to chamber a round.

3. Firing the Firearm:

Assume a proper shooting stance, ensuring a firm grip on the firearm.

Align your sights with your target.

Gently squeeze the trigger to fire the firearm.

After firing, keep the firearm pointed downrange until you are ready to reload or cease fire.

4. Clearing the Firearm:

® Point the firearm in a safe direction.
® Remove the magazine and visually inspect the chamber to ensure it is empty.
® Pull the charging handle to the rear to clear any chambered round.

5. Cleaning and Maintenance:
® Clean your firearm regularly to ensure proper functioning and longevity.

® Use appropriate cleaning supplies and follow the manufacturer’s guidelines.
® Store the firearm in a dry, cool place to prevent rust and corrosion.



Disposal Instructions

® Dispose of any unused ammunition according to local regulations.

® |f you need to dispose of your AR15 Protector Carbine, contact a licensed firearms dealer for proper disposal
methods.

® Do not dispose of firearms in regular waste or recycling bins.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and usage of your AR15 Protector Carbine, please consult the
manufacturer or a qualified firearms expert. It is essential to have access to knowledgeable support to ensure safe
handling and operation.

By following these safety instructions, you contribute to a safer shooting experience for yourself and those around
you. Always prioritize safety when handling firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15
PROTECTOR CARBINE 5.56

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il fucile AR15 PROTECTOR CARBINE 5.56 di Wilson Combat.
Questa guida e progettata per garantire un uso sicuro del prodotto e per rispettare le normative di sicurezza del
prodotto dell'Unione Europea (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le avvertenze fornite nella documentazione del prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in modo responsabile e solo per gli scopi previsti.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
In caso di emergenza o incidente, contatta immediatamente le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che I'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.

Verifica che I'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi manutenzione.

Non modificare il prodotto senza I'approvazione del produttore.

Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi alle specifiche del prodotto.
Non lasciare mai I'arma incustodita durante l'uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere un‘area di lavoro pulita e ben illuminata.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione:

® Segqui le istruzioni specifiche per il montaggio del grip, del calcio e di altri accessori.
® Fissa il caricatore e verifica che sia correttamente alloggiato.

3. Uso:
® Carica I'arma solo quando sei pronto a utilizzare.

® Esegui una verifica di sicurezza prima di ogni utilizzo.
® Segui le procedure di mira e di sparo corrette.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.

® Segui le normative locali per lo smaltimento di armi e munizioni.

® Contatta un centro di smaltimento autorizzato per garantire che il prodotto venga smaltito in modo sicuro e
legale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti riguardanti il
prodotto.

Conclusione



Il rispetto delle istruzioni di sicurezza € fondamentale per garantire un uso sicuro del tuo AR15 PROTECTOR
CARBINE 5.56. Segui sempre le linee guida fornite e non esitare a cercare supporto se necessario. La tua sicurezza
e quella degli altri & la priorita principale.



AR15 Protector Kivaari Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 Protector kivaarin kayttéohjeeseen. Tama opas siséaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita,
jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd olet lukenut ja ymmartanyt kaikki kayttbohjeet ennen tuotteen kayttéa.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kasittelet kivaaria.
Tarkista kivaarin kunto ennen jokaista kayttéa. Varmista, ettei siina ole vaurioita tai likaa.
Ala koskaan osoita kivaaria ihmisia tai elaimia kohti, vaikka se olisi tyhjennettava.
Sailyta kivaari turvallisessa paikassa, kuten lukitussa kaapissa, kun sitd ei kayteta.
lImoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Kéayta vain valmistajan suosittelemaa ammusta (5.56 mm NATO).

Ala kayta kivaaria, jos se on vaurioitunut tai siina on nakyvia vikoja.

Varmista, etta kaikki kayttajat ovat koulutettuja ja ymmartavat kivaarin kayton perusasiat.

Ala koskaan yrita muokata tai korjata kivaria itse, ellei sinulla ole tarvittavaa asiantuntemusta.
Toimi aina rauhallisesti ja harkiten, kun kasittelet kivaaria.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ja etta kivaari on puhdas ennen kayttoa.
® Tarkista, ettd aktion tyyppi on "Direct Impingement" ja kaikki mekanismit toimivat oikein.
® Varmista, ettd piippu on puhdas ja vapaa esteista.

2. Kayttd

Aseta kivaari tukevasti olkapaalle.

Tarkista, etta lippa on kunnolla paikallaan ja ettéa se sisaltdd ammuksia.
Kaynnista kivaari turvallisesti, varmistaen, ettd ymparillasi ei ole esteita.
Kéayté kivaria vain laillisissa ja turvallisissa olosuhteissa.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistdnsuojeluohjeiden mukaisesti.

* Ala havita kivaria tai sen osia tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspisteisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta havittdmisesta.

Lisatiedot ja Tuki

* Mikali tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan.
® Tarkista séanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetoilmoitukset.

Lue ja noudata ndita ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15 Protector
kivaarin kaytossa.



Navod na bezpe€né pouzivani AR15 Protector Carbine
5.56

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 Protector Carbine 5.56 od spole€nosti Wilson Combat. Tento navod obsahuje
ddlezité informace o bezpecnosti a pouzivani vasi zbrané. Prosime, abyste si peclivé precetli vSechny pokyny a
dodrzovali je, abyste zajistili bezpecné pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim zbrané se ujistéte, Ze jste si precetli a pochopili vSechny pokyny.

Zbran pouzivejte pouze v souladu se zdkony a predpisy vasi zemé.

Zbran uchovavejte mimo dosah déti a neopravnénych osob.

PFi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zasady bezpecnosti, jako je kontrola, zda je zbran prazdna, pred jejim
pouzitim.

® Nikdy nesméfujte hlaven zbrané na nic, co nechcete zasahnout.

® Pouzivejte pouze doporucené naboje pro zajisténi spravného fungovani a bezpecnosti.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran spravné sestavena a v dobrém stavu.
Udrzujte zbran Cistou a pravidelné ji kontrolujte na opotfebeni nebo poskozeni.

Pri stfelbé noste ochranné bryle a sluchatka, abyste ochranili sv{j zrak a sluch.

Pokud zbrari selZze, nezkouSejte ji znovu pouzit, dokud nebude zkontrolovdna odbornikem.
VZzdy se ujistéte, Ze mate dostatek prostoru a bezpecné misto pro strelbu.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Kontrola obsahu baleni:

® Zkontrolujte, zda je zbran kompletni a zda jsou souc¢ésti baleni vSechny pfilozené dily.
2. Instalace:
® Ujistéte se, Zze zbran je vypnuta a prazdna.
* Pokud je tfeba provést jakoukoli instalaci pfisluSenstvi, postupuijte podle pokyné vyrobce pro spravné
upevneéni.
3. Pouzivani:
® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v bezpe€ném stavu.

® P¥i stfelbé dodrzujte bezpe€nou vzdalenost od ostatnich osob.
® Po pouziti zbrafi dikladné vycistéte a uloZte na bezpeéné misto.

Pokyny pro likvidaci

® Zbran a jeji soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o nhebezpecném odpadu.
* Neodstranujte zadné soucasti zbrané, pokud nejste kvalifikovani k provedeni takového tkonu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace, obratte se na autorizovany servis nebo prodejce. Vzdy
se ujistéte, ze mate k dispozici potfebné dokumenty a informace o vaSem produktu.

Zaver



Bezpecnost je na prvnim misté. DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite nejen svou bezpecnost, ale také bezpeénost
ostatnich. Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 Protector Carbine 5.56 od spole¢nosti Wilson Combat.



